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First of all, today's Feast is called the Presentation of Christ. This is because
it commemorates the Presentation of Christ by His Mother in the Temple at
Jerusalem exactly forty days after His Birth. As we can see from the icon of
the Feast, Christ was brought to the Temple by His mother and accompanied
by His guardian Joseph, who holds the customary sacrifice of two turtle
doves. In the Temple Christ was carried in the arms of the Righteous Simeon
and watched over by the Prophetess Anna. This Feast is yet more proof that
the Son of God truly became man. Today an infant, not a spirit or an angel,

Is brought to the Temple.

This meeting between the Righteous Simeon and Anna and the Saviour is
why this Feast has another, very common name: 'The Meeting of the Lord'".
According to age-old tradition, Simeon was one of those Seventy translators
who in the third century before Christ had translated the Scriptures of the

Old Testament into Greek. Coming to the words in the seventh chapter of



Isaiah the Prophet, he had been awestruck by the affirmation that a Virgin
would give birth. He had been told by the Holy Spirit that he would live
until he saw these words fulfilled. At today's Feast which is the fulfillment
of these words, the aged Simeon utters the words: 'Now lettest Thou Thy
servant depart in peace according to Thy words, for mine eyes have seen
Thy salvation, which Thou hast prepared before the face of all people, a light
to lighten the Gentiles and the glory of Thy people Israel’. Soon after
uttering these words, he reposed, as did the Righteous Anna, who had also
been waiting to see the fulfillment of the promise of the Holy Spirit that she
too would see the Messiah in great old age. The Prayer of St Simeon is read
at every Vespers service in the Church Year, but at Vespers yesterday, and

again tonight, before tomorrow's Feast of St Simeon and St Anna, it is sung.
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Simon, nothing beyond his name is known occupied a leading position in
the highest court, the great council of Jerusalem, and that, as a member

of that court, he received the cognomen **Ha-Zaken.""
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Now there was in the temple a man of God, perfect and just, whose name
was Symeon, a hundred and twelve years old. He had received the answer
from the Lord, that he should not taste of death till he had seen Christ, the
Son of God, living in the flesh. And having seen the child, he cried out with
a loud voice, saying: God hath visited His people, and the Lord hath fulfilled
His promise. And he made haste, and adored Him. And after this he took
Him up into his cloak and kissed His feet, and said: Lord, now lettest Thou
Thy servant depart in peace, according to Thy word: for mine eyes have seen
Thy salvation, which Thou hast prepared before the face of all peoples, to be

a light to lighten the Gentiles, and the glory of Thy people Israel.®
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38 Luke ii. 22-35.
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